
Copyright © City of Inuyama. All rights reserved.

令和８年度の実施予定事業について

資料１

事業名 犬山市多文化共生推進ビジョンにおける位置づけ

1 多文化交流マルシェ ⑧多文化共生についての理解促進
・外国の文化・習慣を経験できる機会の提供
・外国人市民の地域社会への参加促進

2 多言語窓口電話通訳業務
⑦公共施設等での通訳・翻訳システ
ムの充実

・日本語を母語としない外国人市民に対するコミュ
ニケーション支援

３
多言語情報誌の直送事業
（委託）

⑤情報の多言語化と情報伝達手段の
確保

・日本語を母語としない外国人市民にも理解しやす
い情報発信
・外国人市民が得たい情報を手元に届きやすい方法
で発信

４
多文化共生推進員企画事業
（スポーツイベント）

⑧多文化共生についての理解促進
・多文化共生から生まれ、お互いに得られるものを
知る
・外国人市民の地域社会への参加促進

5
日本語教室の開催
（委託）

⑥日本語及び日本社会に関する学習
支援

・日本語を母語としない外国人市民に対する効果的
な日本語教育

令和８年度の実施予定事業と、それぞれの犬山市多文化共生推進ビジョンにおける位置づけを以下にまとめました。

1



Copyright © City of Inuyama. All rights reserved.

令和８年度の実施予定事業について

事業名 犬山市多文化共生推進ビジョンにおける位置づけ

6
多文化共生事業
（委託）

①安心して遊び学ぶための支援

・外国人市民の保護者が日本の保育・教育制度の理
解を促す環境整備をする
・外国人市民の子どもたちが、言葉の壁・習慣に悩
まず自分らしさを確立できる環境づくり

②安心して子育てができる子育て支援の充
実

・妊娠から育児の間に受けることができる、行政や
医療のサービスを知る機会を作り、安心して日本で
子どもを育てられるよう支援する
・外国人市民が子育てに関する情報が得られ、相談
できるサービスの構築

⑥日本語及び日本社会に関する学習支援

・日本語を母語としない外国人市民に対する効果的
な日本語教育
・生活に必要な日本社会の基礎知識を習得する機会
の提供

7
コミュニティ通訳者制度
（養成・派遣・翻訳）

⑦公共施設等での通訳・翻訳システムの充
実

・コミュニティ通訳者派遣・翻訳制度の構築と活用

8
外国人無料相談窓口の開設
（英・西・葡・中・タ）

④外国人市民へのライフステージに応じた
継続的な支援

・外国人市民への切れ目のない継続的なしくみの構
築

9
窓口通訳者の配置
（葡・西）

⑦公共施設等での通訳・翻訳システムの充
実

・日本語を母語としない外国人市民に対するコミュ
ニケーション支援

10
多言語Facebook
（英・西・葡・日）

⑤情報の多言語化と情報伝達手段の確保

・日本語を母語としない外国人市民にも理解しやす
い情報発信
・外国人市民が得たい情報を手元に届きやすい方法
で発信

2


	スライド 1
	スライド 2

